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Dziękujemy za zakup RoboVac. Przed użyciem tego urządzenia przeczytaj uważnie wszystkie  
poniższe instrukcje i je zachowaj do wykorzystania w przyszłości.  
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Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 

 
Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń lub uszkodzeń, należy mieć pod 

ręką niniejsze instrukcje podczas konfiguracji, użytkowania i 

konserwacji tego urządzenia. 
  

STOSOWANE SYMBOLE OSTRZEGAWCZE  
To jest symbol ostrzegawczy dotyczący bezpieczeństwa. 
Symbol ten ostrzega o potencjalnych zagrożeniach, które mogą 
skutkować szkodami materialnymi i/lub poważnymi obrażeniami 
ciała lub śmiercią. 

 
• To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsza 

oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych lub nieposiadających doświadczenia i wiedzy, jeśli 
znajdują się pod nadzorem lub zostały przeszkolone odnośnie 
bezpiecznego korzystania z tego urządzenia i rozumieją związane z tym 
zagrożenia.  

• Dzieci powinny być nadzorowane, aby mieć pewność, że nie bawią się 
tym urządzeniem.  

• Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez 
nadzoru osoby dorosłej.  

• To urządzenie może być używane wyłącznie z dostarczoną stacją 
automatycznego opróżniania.  

• Przed czyszczeniem lub konserwacją urządzenia należy wyjąć wtyczkę 
z gniazdka.  

• Baterię w tym urządzeniu powinien wymieniać wyłącznie 
wykwalifikowany specjalista.  

• Przed wyjęciem baterii należy odłączyć urządzenie od źródła zasilania.  
• Przed utylizacją urządzenia należy wyjąć baterię. Aby wyjąć baterię 

należy najpierw odkręcić śruby znajdujące się na spodzie, a następnie 
zdjąć tylną pokrywę. Wyjmij baterię odłączając szybkozłącze.  

• Zużytą baterię należy umieścić w szczelnie zamkniętej plastikowej 
torbie i poddać utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony 
środowiska.  

• Zewnętrznego elastycznego kabla lub przewodu zasilacza nie można  

 
wymienić; jeżeli przewód jest uszkodzony, zasilacz należy 
wyrzucić.  

• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w 
pomieszczeniach zamkniętych.  

• To urządzenie nie jest zabawką. Nie siadaj ani nie stawaj na tym 
urządzeniu. Podczas pracy urządzenia należy nadzorować małe dzieci 
i zwierzęta domowe.  

• Przechowuj i używaj tego urządzenia wyłącznie w temperaturze 
pokojowej.  

• Nie używaj tego urządzenia do zbierania czegokolwiek, co się pali lub 
dymi.  

• Nie używaj tego urządzenia do zbierania rozlanego wybielacza, farby, 
chemikaliów lub niczego mokrego.  

• Przed użyciem tego urządzenia podnieś przedmioty, takie jak odzież i 
papier. Podnieś sznurki do żaluzji lub zasłon. Odsuń kable zasilające i 
ostre, spiczaste lub delikatne przedmioty na bok. Jeśli urządzenie 
przejdzie po kablu zasilającym i go pociągnie, przedmiot może zostać 
ściągnięty ze stołu lub półki.  

• Jeżeli sprzątane pomieszczenie posiada balkon, należy zastosować 
fizyczną barierę uniemożliwiającą dostęp do balkonu i zapewniającą 
bezpieczną pracę.  

• Nie kładź niczego na urządzeniu.  
• Należy pamiętać, że to urządzenie porusza się samodzielnie.  

Zachowaj ostrożność podczas chodzenia po obszarze, w którym 
pracuje urządzenie, aby uniknąć nadepnięcia na nie.  

• Nie używaj tego urządzenia w miejscach z odsłoniętymi gniazdkami 
elektrycznymi na podłodze.  

• Nie odsłaniaj elektroniki tego urządzenia, jego baterii ani stacji 
automatycznego opróżniania. Wewnątrz nie ma żadnych części, które 
mógłby naprawić użytkownik.  

• Nie używaj tego urządzenia na niewykończonej, niezabezpieczonej, 
woskowanej lub szorstkiej podłodze. Może to spowodować 
uszkodzenie podłogi i urządzenia. Stosować wyłącznie na twardych 
powierzchniach podłogowych lub dywanach z krótkim włosiem, a nie 
na dywanach z frędzlami lub luźnymi nitkami.  

• To urządzenie zostało zaprojektowane do stosowania na podłogach 
bez ich zarysowania. Nadal zalecamy przetestowanie tego urządzenia    
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na małej powierzchni czyszczonego pomieszczenia, aby 
przed czyszczeniem całego pomieszczenia upewnić się, 
że nie powstaną żadne zarysowania.  

• Używaj wyłącznie akcesoriów zalecanych lub opisanych 
w tej instrukcji.  

• Nie należy dotykać urządzenia ani wtyczki mokrymi 
rękami. 

• Przed użyciem upewnij się, że worek na kurz i/lub filtry są 
prawidłowo założone.  

• Nie używaj akumulatora ani urządzenia, które jest 
uszkodzone lub zmodyfikowane. Uszkodzone lub 
zmodyfikowane akumulatory mogą zachowywać się w 
nieprzewidywalny sposób, co może skutkować pożarem, 
eksplozją lub ryzykiem obrażeń.  

• Nie wystawiaj akumulatora ani urządzenia na działanie 
ognia lub nadmiernego ciepła. Narażenie na ogień lub 
temperatury powyżej 130°C / 266oF może spowodować 
eksplozję.  

• Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać urządzenia lub 
akumulatora (jeśli ma to zastosowanie), z wyjątkiem 
przypadków wskazanych w instrukcji użytkowania i 
pielęgnacji.  

• Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami ładowania i 
nie ładuj baterii ani urządzenia w temperaturze poza 
zakresem określonym w instrukcjach. Nieprawidłowe 
ładowanie lub ładowanie w temperaturach spoza 
określonego zakresu może spowodować uszkodzenie 
akumulatora i zwiększyć ryzyko pożaru.  

• Laserowy czujnik odległości tego urządzenia spełnia 
normy dla produktów laserowych klasy I określonych w 
normie IEC 60825-1:2014 i nie generuje niebezpiecznego 
promieniowania laserowego.  

 
Uwaga  
 

Ten symbol na urządzeniu lub jego 
opakowaniu oznacza:   
Nie należy wyrzucać urządzeń elektrycznych razem 
z nieposortowanymi odpadami komunalnymi; 
korzystaj z oddzielnych punktów zbiórki. Aby 
uzyskać informacje dotyczące dostępnych 
systemów odbioru, skontaktuj się z lokalnymi 
władzami. Jeśli urządzenia elektryczne są 
wyrzucane na wysypiska śmieci, niebezpieczne 
sytuacje mogą przedostać się do wód gruntowych i 
dostać się do łańcucha pokarmowego, szkodząc 
Twojemu zdrowiu i samopoczuciu. W przypadku 
wymiany starych urządzeń na nowe sprzedawca jest 
prawnie zobowiązany do przynajmniej bezpłatnego 
przyjęcia starego urządzenia do utylizacji.  

 
Oświadczenie FCC   
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC.  
Działanie podlega następującym dwóm warunkom:  
(1) To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń, 

oraz  
(2) To urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane 
zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować 
niepożądane działanie.  
Ostrzeżenie: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie 
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą 
unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi sprzętu.  
Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne 
z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z 
częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu 
zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami 
w instalacjach domowych.  
To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie zainstalowane i nie  
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będzie używane zgodnie z instrukcją, może powodować 
szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma 
jednak gwarancji, że w konkretnej instalacji nie wystąpią 
zakłócenia. Jeżeli niniejsze urządzenie powoduje szkodliwe 
zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub 
telewizyjnego, co można stwierdzić poprzez wyłączenie  i 
włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do 
podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego 
lub kilku z następujących środków: (1) Zmiana orientacji lub 
lokalizacji anteny odbiorczej. (2) Zwiększenie odległości 
pomiędzy sprzętem a odbiornikiem. (3) Podłączenie 
urządzenia do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do 
którego podłączony jest odbiornik. (4) Aby uzyskać pomoc, 
skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym 
technikiem radiowo-telewizyjnym.  
Stroną odpowiedzialną jest następujący importer 
(wyłącznie w sprawach FCC).  
Nazwa firmy: POWER MOBILE LIFE, LLC   
Adres: 400 108th Ave NE Ste 400, Bellevue, WA 
98004-5541  
Telefon: +1 (800) 988 7973 

 
Oświadczenie o zgodności z przepisami ekspozycji na promienie 
radiowe  
To urządzenie jest zgodne z limitami narażenia na promieniowanie 
FCC/IC określonymi dla niekontrolowanego środowiska. 
Urządzenie to powinno być instalowane i obsługiwane w odległości 
co najmniej 20 cm między grzejnikiem a ciałem. 

 
Oświadczenie o zgodności z ISED   
To urządzenie zawiera nadajnik/odbiornik nieobjęty licencją, zgodny z 
wytycznymi RSS Kanady dotyczącymi innowacji, nauki i rozwoju 
gospodarczego. Działanie podlega następującym dwóm warunkom:  
1. To urządzenie nie może powodować zakłóceń.  
2. To urządzenie musi zaakceptować wszelkie zakłócenia, w tym 

 
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działania 
urządzenia.   
Deklaracja zgodności  
Ten produkt spełnia wymagania Wspólnoty Europejskiej 
dotyczące zakłóceń radiowych. Niniejszym firma Anker 
Innovations Limited oświadcza, że urządzenie radiowe typu 
T2182 jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Dostępny jest 
pełny tekst deklaracji zgodności UE na poniższej stronie 
internetowej: 
https://support.eufylife.com/s/articleRecommend?type=DownL
oad.  
Maksymalna moc wyjściowa: 18 dBm (Dla UE)  
Pasmo częstotliwości: 2,4G (2.4000GHz - 2.4835GHz) 

 
Deklaracja zgodności GB   
Niniejszym firma Anker Innovations Limited oświadcza, że typ 
produktu T2182 jest zgodny z przepisami dotyczącymi sprzętu 
radiowego z 2017 r. oraz przepisami dotyczącymi ograniczeń 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym z 2012 r. Pełny tekst deklaracji 
zgodności GB jest dostępny na poniższej stronie internetowej: 
https://support.eufylife.com/s/articleRecommend?type=DownL
oad.  
Strona odpowiedzialną jest następujący importer (umowa 
dotycząca spraw UE i Wielkiej Brytanii)  
Anker Technology (UK) Ltd  
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 
1HP, Wielka Brytania  
Anker Innovations Deutschland GmbH Georg-
Muche-Strasse 3, 80807 Monachium, Niemcy Anker 
Innovations Limited  
Pokój 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, 
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Mongkok, Kowloon, Hong Kong 

 
Uwaga dotycząca znaku towarowego  
• Amazon, Echo, Alexa i wszystkie inne powiązane 

logo są znakami towarowymi firmy Amazon.com, Inc. 
lub jej podmiotów stowarzyszonych.  

• Apple i logo Apple są znakami towarowymi firmy 
Apple Inc., zarejestrowanej w USA i innych krajach. 
App Store jest znakiem usługowym firmy Apple 
Inc., zarejestrowanej w USA i innych krajach.  

• Google Play i logo Google Play są znakami 
towarowymi firmy Google Inc.  

• Google Home jest znakiem towarowym firmy Google Inc.  

 
Informacje o RoboVac  
 
Zawartość opakowania  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
RoboVac Auto stacja opróżniania Zasilacz  

 
 
 
 
 
 
 
 

Dodatkowe szczotki boczne (×2) Dodatkowy filtr Narzędzie do czyszczenia   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ścierka do mycia Wodoodporna podkładka Dodatkowy worek na kurz  
 
 
 
 
 
 
 
Instrukcja obsługi  
& inne dokumenty 
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Budowa RoboVac  
 

A. Góra 
 
 

• Naciśnij, aby rozpocząć lub wstrzymać czyszczenie.  
• Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby włączyć lub wyłączyć.  

 
• Naciśnij, aby powrócić do stacji automatycznego opróżniania lub wstrzymać.  
• Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby włączyć/wyłączyć blokadę 

zabezpieczającą przed dziećmi. 
 

• Laserowy czujnik odległości (LDS) 
 

Naciśnij i przytrzymaj oba przyciski przez 3 sekundy, aby   
zresetować połączenie Wi-Fi. 

 
 
 

B. Bok 

 
C. Dół 
 
Czujnik upadku  
 

Styki ładowania 
 
 
 
Prawa szczotka boczna  

Czujnik upadku   
Osłona baterii 

 
 
 
 
 

Styki ładowania  
 

Koło obrotowe 
 

Lewa szczotka boczna 

 Czujnik upadku 

 
 Koła  

Osłona szczotki  
Szczotka obrotowa 

 

 
 
 
 
 

Pojemnik na kurz i 
wodę 

Czujnik 
podczerwieni 

 

Zderzak  

(2 w 1) 
 

Przycisk zwalniający 
pojemnik na kurz i 
wodę  

   
  

 Przycisk wymuszonego wyłączenia  
Moduł mycia 

  
D. Pojemnik na kurz i zbiornik na wodę (2 w 1)  
 
 
 
 
Pojemnik na kurz  
 

   Osłona filtra 
Zbiornik na wodę  

Filtr piankowy 
 
Filtr o wysokiej wydajności 
 
 
 
 
 
 

 
   Styki 

 

Przycisk 
zwalniający 

  ładowania 
 

Osłona wlotu Wlot wody   

 
 

 wody   
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E. Moduł mycia G. Stacja automatycznego opróżniania 
 
 

Górna obudowa   
Ścierka do mycia, którą można prać  

 
Obszar mocowania ścierki 

 
 
 

 
F. Wlot ssący 

Wskaźnik mocy 
 

Okno podczerwieni 
 

Port usuwania śmieci  
 

Styki ładowania  
 
 
 
 

 Wlot ssący 
 

Wlot ssący Worek na kurz  

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Otwór wylotowy 

 
 
Gniazdko do ładowania 
 

Uchwyt worka na kurz 
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Oznaczenia LED  
 

Można zobaczyć status RoboVac za pomocą wskaźników LED. 
 

i  Status 
 

Pulsuje na niebiesko 
 

Ładowanie 
 

 
 

    

Świeci się na niebiesko  Gotowość / Czyszczenie / W pełni naładowany 
 

    

Świeci się na czerwono  
Niska moc i powrót do stacji automatycznego 
opróżniania 

 

    

  • RoboVac jest wyłączony. 
 

Wył.  • Aby oszczędzać energię, światło wyłącza się 
automatycznie, gdy RoboVac nie jest w stacji 
automatycznego opróżniania i jest nieaktywny od 10 
minut. 

 

 
 

  
 

  
 

    

Miga na niebiesko  Czeka na połączenie z Wi-Fi 
 

   
 

Miga na czerwono z alertem 
głosowym 

 W RoboVac wystąpił błąd. 
 

 
Zapoznaj się z sekcją Rozwiązywanie problemów > 
Powiadomienia głosowe w niniejszej instrukcji, aby 

 

  znaleźć rozwiązanie. 
 

      
Nawigacja i zarządzanie mapami  

 
Nawigacja 

 
Gdy RoboVac rozpocznie automatyczne czyszczenie, odsunie się od stacji 
automatycznego czyszczenia i automatycznie przeskanuje Twój dom, aby 
wygenerować mapy, w sposób inteligentny określić trasę sprzątania i podzielić 
przestrzeń na strefy. Ścieżki czyszczenia są zaplanowane wzdłuż ścian, zgodnie z 
metodą czyszczenia w kształcie litery Z, aby czyścić jedną strefę na raz. 

 
Mapowanie w czasie rzeczywistym i plan podłogi  
 
Mapowanie w czasie rzeczywistym pomaga RoboVac łatwo poznać środowisko Twojego 
domu, aby wygenerować najbardziej efektywną ścieżkę czyszczenia. Po czyszczeniu 
zostanie sporządzony plan podłogi. Mapa będzie aktualizowana w czasie rzeczywistym 
podczas każdej sesji sprzątania, aby zapewnić normalną nawigację.  
Aby utworzyć kompletny plan podłogi:  
1. Otwórz drzwi, aby RoboVac mógł zmapować każde pomieszczenie.  
2. Usuń wszelkie przedmioty, które mogą przeszkadzać lub zaplątać się w RoboVac.  
Zmiana położenia i ponowne mapowanie  
 
Jeśli pozycja RoboVac/stacji automatycznego opróżniania zostanie dostosowana lub otoczenie 
ulegnie znacznej zmianie, RoboVac spróbuje zmienić położenie i ponownie zmapować, aby 
dopasować się do otoczenia.  
• Jeśli zmiana położenia zakończy się pomyślnie, RoboVac wznowi czyszczenie.  
• Jeśli zmiana położenia nie powiedzie się, RoboVac ponownie zmapuje 

otoczenie, aby zapewnić normalną nawigację podczas kolejnego czyszczenia.   
• Przy pierwszym użyciu upewnij się, że RoboVac rozpocznie 

czyszczenie od stacji automatycznego opróżnienia.  
• Podczas czyszczenia nie należy często przenosić RoboVac. W przypadku 

przeniesienia umieść RoboVac z powrotem w pierwotnej pozycji.  
 
 

Używanie RoboVac 

 
Ważne wskazówki przed użyciem 

 
 
A  
 
 
 
 
 
 

D  

  
B  
 
 
 
 
 

 
E  

 
C  
 
 
 
 
 
 
 
F  
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 Usuń kable zasilające i małe przedmioty z podłogi, które mogą zaplątać się w RoboVac.  
Złóż frędzle na krawędziach dywanów pod spód, aby zapobiec zaplątaniu 
się w RoboVac. Unikaj czyszczenia ciemnych dywanów z długim włosiem 
lub dywanów grubszych niż 1,02 cala / 26 mm, ponieważ mogą one 
spowodować nieprawidłowe działanie RoboVac.   
Zdecydowanie zaleca się ustawienie w aplikacji EufyHome strefy bez 
dostępu lub wirtualnej granicy przed kominkami i niektórymi obszarami 
(tj. otworami wentylacyjnymi), do których wejście może spowodować 
uszkodzenie RoboVac.   

 Podczas czyszczenia trzymaj RoboVac z dala od mokrych miejsc.  
RoboVac może wspinać się na przedmioty o wysokości mniejszej niż 0,79 cala / 20 mm.  
Jeśli to możliwe, usuń te obiekty.  
Czujniki zapobiegająca upadkowi w większości przypadków zapobiegają 
upadkowi RoboVac ze schodów i stromych miejsc. Czujniki są mniej 
skuteczne, jeśli są zabrudzone lub używane na podłogach wyłożonych 
wykładziną/powłoką odblaskową/w ciemnych kolorach. Zaleca się 
umieszczenie barier fizycznych lub ustawienie strefy bez dostępu/wirtualnej 
granicy w aplikacji EufyHome, aby zablokować obszary, w których RoboVac 
może spaść.  

 
 

Przygotowanie 
 

1 Przed użyciem usuń bloki piankowe obok zderzaka.   
2 Przed myciem zamontuj wodoodporną podkładkę pod stanowiskiem 

automatycznego opróżniania, aby podłoga pozostała sucha. Upewnij się, że 
jest solidnie zamontowana. Pomiń ten krok, jeśli mycie nie jest konieczne.  

 
3 Umieść stację automatycznego opróżniania na płaskiej powierzchni przy ścianie.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4 Usuń przedmioty w odległości 1,6 stopy / 0,5 m of lewej i prawej strony oraz w 

odległości 4,9 stóp / 1,5 m od przodu stacji automatycznego opróżniania. Jeśli 
nie możesz usunąć obiektów, sprawdź, czy RoboVac może normalnie 
powrócić do stacji automatycznego opróżniania. Jeśli nie, skontaktuj się z 
obsługą klienta eufy w celu uzyskania pomocy.  
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5 Podłącz adapter do stacji automatycznego opróżniania i gniazdka ściennego.   

Kiedy stacja automatycznego opróżniania jest podłączona do zasilania 
sieciowego, wskaźnik LED zaświeci się na niebiesko.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Zainstaluj stację automatycznego opróżniania w miejscu, do którego 

RoboVac będzie miał łatwy dostęp. Zaleca się umieszczenie stacji 
przy ścianie i na twardej, równej powierzchni, a nie na dywanie czy 
wykładzinie.  

• Stacja powinna być zawsze podłączona, w przeciwnym razie RoboVac 
nie powróci do niej automatycznie. 

 
Używanie stacji automatycznego opróżniania  
 
 

• RoboVac powróci do stacji automatycznego opróżniania po zakończeniu 
cyklu czyszczenia lub gdy jego bateria będzie bliska wyczerpania.  

• Upewnij się, że zasilacz jest podłączony do gniazdka elektrycznego. 
 
Podłącz RoboVac do stacji automatycznego opróżniania, dopasowując jego styki 
ładujące.  

RoboVac automatycznie rozpocznie ładowanie.   
Jeśli RoboVac zakończy rundę czyszczenia, domyślnie automatycznie 
opróżni pojemnik na kurz, gdy powróci do stacji automatycznego 
opróżniania. Częstotliwość opróżniania można dostosować w aplikacji 
EufyHome.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wskaźnik LED   Status stacji auto opróżniania 
 

Niebieski 
 

Tryb gotowości 
 

 
 

   
 

Niebieski, z 50%  Tryb uśpienia / 
 

 Po 10 minutach bezczynności /  

jasnością  
 

 

Tryb „nie przeszkadzać”  

  
 

   
 

Miga na niebiesko  Działa normalnie 
 

   
 

Miga na czerwono  Działa nieprawidłowo 
 

   
  

 
 

 • Aby przedłużyć żywotność baterii, ładuj ją przynajmniej raz na 6 miesięcy. 
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Przełączenie się w tryb oszczędzania energii  
1 Gdy stacja automatycznego opróżniania jest podłączona do zasilania, podnieś górną pokrywę.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Pociągnij uchwyt worka na kurz do góry, aby go wyjąć. Następnie go wymień.  
3 Powtórz krok 2 trzy razy w ciągu 5 sekund. Stacja automatycznego 

opróżniania przełączy się w tryb oszczędzania energii.   

×3  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
W trybie oszczędzania energii wskaźnik LED na stacji automatycznego 
opróżniania się wyłączy, a stacja automatycznego opróżniania może naładować 
RoboVac tylko raz. Funkcja opróżniania zostanie wyłączona.  

 Aby wyjść z tego trybu, należy odłączyć i ponownie podłączyć zasilanie prądem przemiennym. 

 
Używanie RoboVac z aplikacją EufyHome   
 
Aby móc korzystać ze wszystkich dostępnych funkcji, zaleca się sterowanie 
RoboVac za pomocą aplikacji EufyHome.  
Przed rozpoczęcia, upewnij się, że: 
 
• Twój smartfon lub tablet ma system iOS 10.0 (lub nowszy) albo Android 5.0 (lub nowszy).  
• W routerze bezprzewodowym jest włączony sygnał bezprzewodowy w paśmie 2,4GHz.  
• RoboVac jest podłączony do stacji automatycznego opróżniania, aby zapewnić 

wystarczającą moc podczas konfiguracji.  
 
 
 

 
EufyHome  

 
EufyHome  

 
 
 

 
1 Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie dwa przyciski (  i  ) przez 10 

sekund, aby rozpocząć połączenie Wi-Fi.   
2 Pobierz aplikację EufyHome z App Store (urządzenia iOS) lub Google 

Play (urządzenia Android).  
3 Otwórz aplikację i utwórz konto użytkownika.  
4 Naciśnij ikonę “, aby dodać RoboVac L35 Hybrid+ do swojego konta EufyHome.  
5 Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi w aplikacji, aby skonfigurować 

połączenie Wi-Fi.  
 

 Po pomyślnym połączeniu możesz sterować RoboVac za pośrednictwem aplikacji.   
Dzięki aplikacji możesz wybrać tryb czyszczenia, ustawić godzinę, zaplanować 
czyszczenie, dostosować moc ssania i przepływ wody, wyświetlić stan systemu, 
otrzymywać powiadomienia i uzyskać dostęp do dodatkowych funkcji.  

 Powoli miga na niebiesko Czeka na połączenie 
    

i Szybko miga na niebiesko 
Łączenie z routerem 
bezprzewodowym 

    

 Kolor niebieski 
Połączono z routerem 
bezprzewodowym 

     
 

• Jeśli RoboVac utknie w jakimkolwiek miejscu, dotknij Znajdź mojego 
robota w aplikacji, aby znaleźć urządzenie. 
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Planowanie czyszczenia  
Dzięki aplikacji EufyHome możesz zaplanować, aby RoboVac rozpoczął sprzątanie o określonej godzinie.  

 
• Możesz ustawić godzinę i dostosować harmonogram sprzątania od niedzieli do 

soboty w aplikacji EufyHome. Ta funkcja jest dostępna tyko w aplikacji. 

 
Rozpoczęcie/zakończenie czyszczenia  

 
 

 • Można również rozpocząć lub zakończyć czyszczenia za pomocą aplikacji EufyHome. 
 

1 Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie. 
 
 

 
3 s  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Naciśnij  , aby rozpocząć czyszczenie w trybie automatycznego czyszczenia.  
• Aby wstrzymać czyszczenie, ponownie naciśnij .  
• Aby wyłączyć, naciśnij i przytrzymaj  przez 3 sekundy.   

*Jeśli RoboVac nie reaguje na naciśnięcie przycisku, naciśnij przycisk Wymuś 
wyłączenie (znajdujący się wewnątrz jednostki głównej), aby wymusić 
wyłączenie urządzenia. Następnie naciśnij i przytrzymaj  przez 3 sekundy, 
aby ponownie uruchomić urządzenie.  

 
Wybór trybu czyszczenia  
 
Tryb automatycznego czyszczenia 
 
Naciśnij  , aby rozpocząć czyszczenie w trybie automatycznego czyszczenia. 
Możesz także wybrać ten tryb w aplikacji EufyHome.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Podczas czyszczenia RoboVac automatycznie powróci do stacji automatycznego 

opróżniania, jeśli poziom naładowania akumulatora będzie niski. Aby wznowić 
sprzątanie od miejsca, w którym zostało przerwane, włącz tę funkcję w aplikacji 
EufyHome.  

• Domyślnie RoboVac po włączeniu uruchamia się w trybie automatycznego czyszczenia. 
 
Tryb czyszczenia punktowego (dostępny tylko w aplikacji 
EufyHome) 
 
W tym trybie RoboVac intensywnie czyści określony obszar o wymiarach 4,9 stopy x 4,9 
stopy / 1,5 m x 1,5 m — doskonale sprawdza się w przypadku skoncentrowanych 
obszarów kurzu lub zanieczyszczeń. Po zakończeniu czyszczenia określonej strefy 
RoboVac automatycznie powróci do stacji automatycznego opróżniania. 
 

4,9 stopy / 1,5 m  
 
 
 
 
 

ft 
/ 1

.5
 m

 

 

4.
9  
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Tryb czyszczenia pokoju (dostępny tylko w aplikacji EufyHome) 

 
W tym trybie, Twój dom jest automatycznie dzielony na kilka pomieszczeń do sprzątania w 
aplikacji EufyHome. Możesz także dostosować ustawienia swojego pokoju w aplikacji. 
RoboVac posprząta tylko wybrane pomieszczenia i po sprzątaniu powróci do stacji 
automatycznego opróżniania.  

 
• Rozpocznij sprzątanie pokoju dopiero po utworzeniu mapy przez RoboVac.  
• Zaleca się, aby RoboVac opuścił stację automatycznego opróżniania i 

rozpoczął sprzątanie pomieszczenia. 
 

Tryb czyszczenia strefy (dostępny tylko za pośrednictwem aplikacji 
EufyHome) 

 
W tym trybie można ustawić strefę sprzątania w aplikacji EufyHome. RoboVac 
wyczyści tylko wybraną strefę. 

 
Wybierz poziom mocy ssania 

 
W aplikacji EufyHome wybierz poziom mocy ssania dostosowany do Twoich potrzeb: 

 
• Cichy  
• Standardowy (Domyślny)  
• Turbo  
• Max  

 
 

• Kiedy RoboVac rozpocznie sprzątanie następnym razem, będzie 
sprzątał zgodnie z wcześniej wybranym poziomem mocy ssania. 

 
Wybór funkcji BoostIQ™  

 
W aplikacji EufyHome wybierz funkcję BoostIQ™ zgodnie ze swoimi 
potrzebami. RoboVac automatycznie zwiększy moc ssania, jeśli wykryje, że do 
zapewnienia najlepszego czyszczenia potrzebna jest większa moc. BoostIQ™ 
idealnie nadaje się do czyszczenia grubszych dywanów i trudnych do 
zamiatania zabrudzeń, co skróci całkowity czas czyszczenia, ale zwiększy 
poziom hałasu. Jeśli przeszkadza Ci hałas odkurzania powodowany przez 
BoostIQ™, możesz wyłączyć tę funkcję. 

 
Używanie systemu mycia  
 

 
• Tryb mycia przeznaczony jest wyłącznie do czyszczenia podłogi bez 

uporczywych plam i płynów. Aby uniknąć zabrudzenia podłóg, nie używaj 
funkcji mycia, gdy kurz miesza się z płynami, takimi jak kawa czy tusz.  

• System mycia najlepiej czyści gładkie, twarde powierzchnie, ale może nie 
działać tak dobrze na nierównych płytkach, mocno nawoskowanych 
podłogach lub szorstkich powierzchniach, takich jak łupek lub cegła, które 
mogą zaczepić się o moduł myjący.  

• Nie zaleca się używania trybu mycia, gdy nikogo nie ma w domu. 
 

• Nie używaj trybu mycia na podłodze wyłożonej wykładziną. Zaleca się 
ustawienie w aplikacji EufyHome strefy „Bez mycia”, aby uniknąć 
czyszczenia obszarów pokrytych wykładziną. 

 
1 Przed myciem należy założyć wodoodporną podkładkę pod stację 

automatycznego opróżniania, aby zabezpieczyć podłogę.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2 Zdejmij moduł myjący.  
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3 Zwilż ścierkę do mycia i wykręć ją, aż przestanie kapać, a następnie załóż 

ścierkę na moduł myjący. 
 
 
 
 
 
 
 

4 Wyjmij zbiornik na wodę.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Otwórz pokrywę wlotu wody, aby napełnić go wodą, a następnie zamknij pokrywę.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Nie używaj żadnych środków czyszczących, ponieważ podłoga 
może stać się śliska i przez to wpłynąć na skuteczność czyszczenia. 

 
6 Zamontuj zbiornik na wodę i moduł myjący pod RoboVac jednym kliknięciem.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Tryb mycia przeznaczony jest wyłącznie do czystej podłogi bez 
uporczywych plam. Aby uzyskać lepszy efekt mycia, zaleca się trzykrotne 
wyczyszczenie podłogi RoboVac przed myciem.  

 
7 Rozpocznij czyszczenie. RoboVac automatycznie odkurzy i umyje podłogi.  
8 Kiedy RoboVac zakończy czyszczenie, wyjmij moduł myjący.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9 Wyjmij pojemnik na kurz i zbiornik na wodę.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Wyczyść pojemnik na kurz i zbiornik na wodę, opróżnij pozostałą wodę i 
wyczyść ścierkę do mycia, aby zapobiec powstawaniu pleśni i 
nieprzyjemnych zapachów. Informacje na temat czyszczenia i konserwacji 
podzespołów można znaleźć w części „Czyszczenie i konserwacja” w 
niniejszej instrukcji. 
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Używanie RoboVac z Amazon Alexa / Asystentem Google  

 
Amazon Alexa lub Asystent Google to inteligentne urządzenia do sterowania 
głosowego, które umożliwiają sterowanie RoboVac za pomocą głosu. 

 
Przed rozpoczęciem pracy, upewnij się, że: 

 
• RoboVac jest podłączony do stacji automatycznego opróżniania, aby zapewnić mu wystarczającą moc.  
• RoboVac jest połączony z aplikacją EufyHome.  
• Masz urządzenie obsługujące Amazon Alexa (tj. Amazon Echo, Echo Dot i Amazon Tap, 

Echo Show, Echo Spot) lub urządzenie obsługujące Asystenta Google (tj. Google Home, 
Google Home Mini). Urządzenia te są sprzedawane oddzielnie. 

• Aplikacja Amazon Alexa lub Google Home jest już zainstalowana na 
Twoim urządzeniu inteligentnym i utworzyłeś konto.  

Aby kontrolować RoboVac za pomocą Amazon Alexa 
lub Asystenta Google: 

 
1. Otwórz aplikację EufyHome i znajdź Inteligentne integracje w lewym górnym rogu. 

 
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby dokończyć konfigurację.  

 
 • Obecnie ta funkcja obsługuje tylko język angielski, niemiecki, francuski 

i hiszpański. Więcej obsługiwanych języków znajdziesz na stronie 
https://www.eufylife.com/support/. 

 
Włączenie/wyłączenie blokady zabezpieczającej przed dziećmi 

 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby włączyć 
zabezpieczenie przed dziećmi. Po włączeniu zabezpieczenia przed dziećmi 
RoboVac nie zareaguje na naciśnięcie dowolnego przycisku, aby chronić 
dzieci przed przypadkowym zranieniem. 
• Aby wyłączyć zabezpieczenie przed dziećmi, należy ponownie nacisnąć i przytrzymać przycisk 
przez 3 sekundy.  

 

 • Ta funkcja jest również dostępna w aplikacji EufyHome. 

 
Czyszczenie i konserwacja  
 
Przed czyszczeniem i konserwacją należy wyłączyć urządzenie i odłączyć zasilacz. 
 
Aby uzyskać optymalną wydajność, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami 
dotyczącymi regularnego czyszczenia i konserwacji RoboVac. Częstotliwość 
czyszczenia/wymiany będzie zależeć od Twoich nawyków użytkowania 
RoboVac. 
 
Zalecana częstotliwość czyszczenia / wymiany  
 

Część RoboVac  Częstotliwość czyszczenia Częstotliwość wymiany 
 

Pojemnik na kurz i 
zbiornik na wodę Po każdym użyciu 

 
 

- 
 

   
 

Filtr Raz w tygodniu (Dwa jeśli 
masz zwierzę domowe) 

Co 6 miesięcy lub po 50 
rundach czyszczenia 

 

 

 
 

    

Szczotki boczne Raz w miesiącu Co 3-6 miesiące (lub przy 
widocznym zużyciu) 

 

 

  
 

    

Szczotki boczne Raz w miesiącu Co 3-6 miesiące (lub przy 
widocznym zużyciu) 

 

 

  
 

   
 

Osłona szczotki Raz w miesiącu Co 3-6 miesiące (lub przy 
widocznym zużyciu) 

 

 

  
 

    

Szczotka obrotowa Raz w miesiącu Co 6-8 miesiące  
 

   
 

Czujniki Raz w miesiącu - 
 

   
 

Styki ładujące Raz w miesiącu - 
 

   
 

Koło obrotowe Raz w miesiącu - 
 

   
 

Ścierka do mycia Po każdym użyciu - 
 

   
 

Worek na kurz - Raz w miesiącu lub po  
50 rundach sprzątania 

 

 

  
 

      
Czyszczenie pojemnika na kurz, zbiornika na wodę 
i filtra 
1 Naciśnij przycisk zwalniający, aby wyjąć pojemnik na kurz i zbiornik na wodę.  
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2 Wyjmij filtr piankowy i filtr o wysokiej wydajności.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Wyczyść pojemnik na kurz i filtry za pomocą szczotki do czyszczenia.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 Opróżnij zbiornik z pozostałej wody.  
5 Dokładnie opłucz pojemnik na kurz, zbiornik na wodę i filtr wodą.  

 
1min  

  

 Do czyszczenia filtrów nie należy używać gorącej wody ani żadnych detergentów.  
 
6 Przed następnym użyciem całkowicie osusz pojemnik na kurz, zbiornik na 

wodę i filtry. Możesz użyć innego filtra, jeśli oryginalny nie jest suchy.  
 
 

 
24h  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nie używaj filtrów, jeśli nie są całkowicie suche, w przeciwnym razie 
może to mieć wpływ na skuteczność czyszczenia.  

 
7 Dokładnie opłucz pojemnik na kurz, zbiornik na wodę i filtry wodą.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8 Wsuń pojemnik na kurz i zbiornik na wodę z powrotem do jednostki głównej.  
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Czyszczenie szczotki obrotowej 
 

1 Pociągnij za zatrzaski, aby odblokować osłonę szczotki, jak pokazano.  
2  Podnieś szczotkę obrotową i ją wyjmij.  
3 Wyczyść szczotkę obrotową za pomocą przyrządu do czyszczenia.  
4  Zamontuj ponownie szczotkę, wkładając najpierw nieruchomy wystający koniec. 
5 Naciśnij, aby zatrzasnąć osłonę szczotki na swoim miejscu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 2  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 5  

 
Czyszczenie szczotek bocznych  
 
Substancje obce, takie jak włosy, mogą łatwo wplątać się w szczotki boczne 
i może do nich przylegać brud. Pamiętaj o ich regularnym czyszczeniu.   
1 Wymontuj szczotki boczne.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2 Ostrożnie rozwiń i usuń wszelkie włosy lub sznurki owinięte pomiędzy 

jednostką główną a szczotkami bocznymi.  
3 Za pomocą szmatki zwilżonej ciepłą wodą usuń kurz ze szczotek lub 

delikatnie zmień ich kształt.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 • Używaj szczotek bocznych tylko wtedy, gdy są całkowicie suche. 
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Wymiana szczotek bocznych  

 
Szczotki boczne mogą ulec uszkodzeniu po dłuższym użytkowaniu. Aby je wymienić,  
postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami. 

 
• Zdejmij stare szczotki boczne i załóż nowe na miejscu, aż usłyszysz kliknięcie.  

 
• Upewnij się, że lewa szczotka boczna oznaczona literą L (lewa) 
 i prawa szczotka oznaczona R (prawa) są zamontowane prawidłowo.   
W przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia szczotek bocznych.  

 
 
 
 

Czyszczenie koła obrotowego   
 

Włosy lub cząstki kurzu mogą łatwo wplątać się w koło obrotowe. Należy pamiętać o czyszczeniu 
koła obrotowego okresowo i w razie potrzeby.  

 
 

Koło   
Oś  

 
 
 
 

1 Zdejmij pokrywę baterii.  
Czyszczenie czujników i styków ładowania  

 
Aby zachować najlepszą wydajność, należy regularnie czyścić czujniki i styki ładowania.   
• Odkurz czujniki, styki ładowania i okienko podczerwieni za pomocą szmatki lub szczotki   

do czyszczenia.  
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2 Wyciągnij koło obrotowe za pomocą narzędzia (takiego jak śrubokręt).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Wyczyść wszelkie włosy lub zanieczyszczenia owinięte wokół koła lub 
zaplątane we wnęce koła.  

4 Zamontuj ponownie koło i wciśnij je, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.  
 

 • Nie należy czyścić koła obrotowego wodą.  
 
 

Czyszczenie ścierki do mycia 
 

Zaleca się czyszczenie ścierki do mycia po każdym użyciu. 
 
 

24h  
 
 
 
 
 
 
 

1 Wyjmij ścierkę do mycia z moduły myjącego.  
2  Dokładnie spłucz ścierkę do mycia wodą.  
3  Całkowicie osusz ścierkę do mycia, aby zapobiec powstawaniu pleśni i nieprzyjemnych zapachów.  

 
Wymiana worka na kurz  
 
1 Podnieś górną pokrywę.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2 Pociągnij uchwyt worka na kurz, aby go wyjąć.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3 Wyrzuć zużyty worek na kurz. 
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4 Zamontuj nowy worek na kurz.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Naciśnij, aby zamknąć górną pokrywę. 
 
 
 
 
 

Rozwiązywanie problemów 

 
Poniższe rozwiązania dotyczą pytań ogólnych. Jeśli problem będzie się powtarzał, odwiedź stronę www  
eufylife.com, przejdź do aplikacji EufyHome lub napisz na adres support@eufylife.com, aby uzyskać 
pomoc.   

Problemy Rozwiązania  
 

  
 

RoboVac się nie  • Upewnij się, że bateria jest w pełni naładowana. 
 

• Jeśli nadal masz problem, zresetuj RoboVac do 
ustawień fabrycznych. 

 

włącza.  

 

 
 

  
 

 • Sprawdź, czy RoboVac nie utknął na przeszkodzie. 
• Sprawdź, czy poziom baterii nie jest zbyt niski. 
• Jeśli nadal masz problem, wyłącz RoboVac a 
następnie ponownie go włącz. 
• Sprawdź, czy RoboVac nie powiadomił Cię 
głosowo lub wskaźnikami LED. Patrz sekcja 
„Komunikaty głosowe” w niniejszej instrukcji. 

 

 
 

RoboVac nagle przestaje 
działać. 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

  
 

  
Problemy Rozwiązania 

 

  
 

 • Upewnij się, że RoboVac jest włączony. 
• Upewnij się, że zaplanowany czas został ustawiony 
prawidłowo. Sprawdź, czy strefa czasowa w aplikacji 
EufyHome jest zgodna z tą na Twoim urządzeniu 
mobilnym. 
• Sprawdź, czy moc RoboVac nie jest zbyt niska, aby 
rozpocząć sprzątanie. 
• Harmonogramy czyszczenia są usuwane, gdy 
RoboVac jest wyłączony. Jeśli RoboVac jest włączony 
bez dostępu do Internetu, harmonogramy czyszczenia 
nie zostaną zsynchronizowane i muszą zostać 
zresetowane za pomocą aplikacji. 

 

 
 

 
 

 
 

Nie można zaplanować 
czyszczenia. 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

 • Sprawdź, czy jakieś przeszkody nie blokują wlotu 
ssania. 

 

 
 

Moc ssania jest słaba. • Opróżnij pojemnik na kurz. 
 

 • Sprawdź, czy filtr nie jest zawilgocony wodą lub inną 
cieczą na podłodze. Całkowicie osusz filtr przed 
użyciem. 

 

 
 

  
 

 • Sprawdź, czy wskaźnik na stacji automatycznego 
opróżniania się zapala. Jeśli nie, podłącz ponownie 
adapter do stacji automatycznego opróżniania i 
sprawdź nowe gniazdko elektryczne. Jeśli problem 
nadal występuje, skontaktuj się z centrum 
serwisowym eufy, aby naprawić lub wymienić stację 
automatycznego opróżniania. 
• Odkurz styki ładowania suchą szmatką. 
• Sprawdź, czy słychać sygnał dźwiękowy, gdy 
RoboVac jest podłączony do stacji automatycznego 
opróżniania. Jeśli nie, skontaktuj się z centrum 
serwisowym eufy w celu naprawy lub wymiany stacji 
automatycznego opróżniania. 

 

 
 

 
 

 
 

RoboVac się nie 
 

ładuje. 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

 • Usuń obiekty w promieniu 1,6 stóp / 0,5 m w lewo i 
w prawo oraz 4,9 stóp / 1,5 m przed stacją 
automatycznego opróżniania. 

 

RoboVac nie może wrócić 
do stacji automatycznego 
opróżniania. 

 

 

• Sprawdź, czy RoboVac nie utknął na jakichkolwiek 
przedmiotach. 

 

 
 

 • Oczyść styki ładowania. 
 

  
 

Ruchy lub ścieżka 
RoboVac są 
nieprawidłowe. 

• Ostrożnie wyczyść czujniki suchą szmatką. 
 

• Uruchom ponownie RoboVac, włączając go. 
 

  
 

Woda nie wydostaje się 
podczas mycia. 

• Upewnij się, że w zbiorniku jest wystarczająca ilość 
wody. 

 

• Upewnij się, że zbiornik na wodę i ścierka do mycia 
są prawidłowo zamontowane. 

 

 

 

 
 

  
 

Zbyt dużo wody wydostaje 
się podczas mycia. 

• Upewnij się, że zbiornik na wodę i ścierka do mycia 
są prawidłowo zamontowane.  

 

• Sprawdź, czy zbiornik na wodę nie jest 
uszkodzony. 
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Problemy Rozwiązania 

 

  
 

 • Upewnij się, że RoboVac jest w pełni naładowany (co 
jest oznaczone stałym niebieskim światłem LED) 
przed czyszczeniem. 
• Sprawdź, czy RoboVac nie powiadomił Cię 
głosowo lub diodami LED. Zapoznaj się z sekcją 
„Komunikaty głosowe” w niniejszej instrukcji. 
• Jeśli czas czyszczenia jest znacznie krótszy niż 
czas wspomniany powyżej, skontaktuj się z obsługą 
klienta eufy w celu uzyskania pomocy. 

 

 
 

 
 

Skraca się czas 
czyszczenia RoboVac. 

 

 

 
 

 
 

 
 

  
 

 • Upewnij się, że hasło Wi-Fi zostało wprowadzone 
prawidłowo. 
• Upewnij się, że RoboVac, router i telefon komórkowy 
są wystarczająco blisko, aby zapewnić silną siłę 
sygnału. 
• Upewnij się, że router Wi-Fi obsługuje pasmo 2,4GHz 
i 802.11b/g/n; pasmo 5GHz nie jest obsługiwane. 

 

RoboVac nie może połączyć 
się z siecią Wi-Fi. 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
• Sprawdź, czy nie występują problem z połączeniem z 
Internetem. 
• Sprawdź, czy zainstalowałeś aplikację Amazon Alexa 
na swoim urządzeniu inteligentnym i włączyłeś funkcję 
„EufyHome - RoboVac” w aplikacji Amazon Alexa. 
Więcej szczegółów można znaleźć na stronie 
Inteligentne integracje w aplikacji EufyHome. 
• Upewnij się, że masz konto i połączyłeś je z RoboVac. 
• Upewnij się, że używasz prawidłowych poleceń 
głosowych dla Alexa. 

 

 
 

 
 

Nie można kontrolować  
RoboVac za pomocą 
Amazon Alexa. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

 • Sprawdź, czy nie występują problem z połączeniem z 
Internetem. 
• Sprawdź, czy masz zainstalowaną aplikację 
Google Home na swoim urządzeniu inteligentnym i 
włączyłeś funkcję EufyHome w aplikacji Google 
Home. Więcej szczegółów można znaleźć na stronie 
Inteligentne integracje w aplikacji EufyHome. 
• Upewnij się, że używasz prawidłowych poleceń 
głosowych podczas komunikowania się z Asystentem 
Google. Zadając pytanie, najpierw należy 
wypowiedzieć frazę „Ok Google”. 
• Powtórz swoje pytanie. Komunikuj się z Asystentem 
Google w sposób wyraźny. 

 

 
 

 
 

Nie można kontrolować 
RoboVac za pomocą 
Asystenta Google. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
  

 
Komunikat głosowy   
Kiedy RoboVac napotka problem, czerwony wskaźnik na RoboVac zacznie 
migać i usłyszysz odpowiednie komunikaty głosowe.  
Poniższe komunikaty głosowe służą wyłącznie celom informacyjnym i mogą 
ulec niewielkim zmianom po aktualizacji pakietu głosowego. Postępuj zgodnie 
z usłyszanymi komunikatami głosowymi, aby znaleźć przyczynę i rozwiązanie 
poniżej.   

Komunikat głosowy Przyczyna i rozwiązanie 
 

  
 

Błąd 1: Zablokowany 
przedni zderzak 

Przedni zderzak został zablokowany. Postukaj w niego 
kilkukrotnie, aby usunąć pozostały kurz lub przesuń 
urządzenie w nowe miejsce i spróbuj ponownie. 

 

 

  
 

 
Koło mogło utknąć albo się zablokować. Usuń wszelkie 
przeszkody w okolicy i sprawdź, czy na kole nie ma kurzu. 
Przesuń urządzenie w nowe miejsce i spróbuj ponownie. 

 

Błąd 2: Zablokowane 
koło 

 

 
 

  
 

Błąd 3: Zablokowana 
szczotka boczna 

Szczotka boczna mogła się zablokować. Wyczyść ją i 
spróbuj ponownie.  

 

 
 

 
 

Błąd 4: Zablokowana 
szczotka obrotowa. 
Zdejmij ją i wyczyść. 

Wymontuj szczotkę obrotową, złącze obrotowe, osłonę 
szczotki obrotowej i wlot ssący, aby je oczyścić. Po 
wyczyszczeniu włóż rzeczy z powrotem do urządzenia i 
spróbuj ponownie. 

 

 

 

  
 

Błąd 5: Urządzenie 
zablokowane lub 
utknęło 

Urządzenie się zablokowało. Usuń wszelkie przeszkody w 
okolicy i spróbuj ponownie. 

 

 

  
 

 Urządzenie może być zawieszone w powietrzu. Przesuń 
je do nowego miejsca, zbliżonego do pierwotnego i 
spróbuj ponownie. Jeśli urządzenia nadal nie można 
uruchomić, wyczyść czujniki upadku i spróbuj ponownie. 

 

Błąd 6: Zablokowane 
urządzenie 

 

 

 
 

  
 

Błąd 7: Koło utknęło w 
zawieszeniu 

Koła mogą być zawieszone w powietrzu. Przenieś 
urządzenie do nowej pozycji na płaskiej powierzchni, 
zbliżonej do pierwotnej, a następnie spróbuj ponownie. 

 

 

 

 

 
 

  
 

Błąd 8: Słaba bateria. Niski poziom baterii. System zostanie zamknięty. Naładuj 
urządzenie i spróbuj ponownie. 

 

Wyłączanie. 
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Komunikat głosowy Przyczyna i rozwiązanie 

 

  
 

Błąd 9: Wykryto pasek 
granicy magnetycznej. 
Przenieś urządzenie w 
inny obszar. 

Urządzenie znajduje się zbyt blisko silnego pola 
magnetycznego lub paska. Przenieś urządzenie w inne 
miejsce i spróbuj ponownie. 

 

 

 

 
 

  
 

 • Otwórz komorę baterii i sprawdź, czy bateria jest 
podłączona, i uruchom urządzenie ponownie. 

 

 
 

Błąd S1: Błąd baterii • Temperatura baterii może być zbyt wysoka lub niska. 
Zaczekaj aż powróci do normalnej temperatury przed 
ponownym użyciem (0 °C - 40 °C / 32 °F - 104 °F). 

 

 

 
 

 
 

 
• Jeśli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. 

 

  
 

Błąd S2: Błąd  
• Sprawdź, czy koła się nie zablokowały lub nie zebrał się 
wewnątrz kurz przed ponownym uruchomieniem 
urządzenia. 

 

 

modułu koła  

• Jeśli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. 

 

 
 

  
 

Błąd S3: Błąd 
szczotki bocznej 

• Sprawdź, czy boczna szczotka się nie zablokowała na 
jakimś przedmiocie przed ponownym uruchomieniem 
urządzenia. 

 

 

 

• Jeśli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. 

 

 
 

  
 

 • Sprawdź, czy łopatki wentylatora nie utknęły na jakimś 
przedmiocie przed ponownym uruchomieniem 
urządzenia. 

 

Błąd S4: Błąd   

 
 

wentylatora ssącego 
• Przed ponownym uruchomieniem urządzenia oczyść 
pojemnik na kurz i filtr. 

 

 
• Jeśli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. 

 

  
 

Błąd S5: Błąd szczotki 
obrotowej. Odnieś się 
do instrukcji obsługi lub 
aplikacji, aby uzyskać 
pomoc. 

• Wyjmij i wyczyść szczotkę obrotową, złącze szczotki 
obrotowej, osłonę szczotki obrotowej oraz wlot ssący 
przed ponownym uruchomieniem urządzenia. 

 

 

 

 

• Jeśli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.  

 
 

  
  

 

Specyfikacje 
 

 
Wejście 24 V   

1 A  

   
 

 
Napięcie akumulatora  14,4 V   

 

  
 

 Pobór mocy 50 W 
 

 Typ akumulatora 
Litowo jonowy 3200 mAh 
(Typowy) 

 

 Pojemność pojemnika na kurz 200 ml 
 

 Pojemność zbiornika na wodę 200 ml 
 

 Czas ładowania 180 - 240 minuty 
  

 
Obsługa klienta  
 
Filmy instruktażowe, często zadawane pytania, instrukcje, i więcej informacji można znaleźć na 
stronie: 
 
https://support.eufylife.com 
 
 
Skontaktuj się z nami 
 
 

support@eufylife.com   
www.eufylife.com  

 
(US) +1 (800) 988 7973 poniedziałek-sobota 6:15 - 18:45 (PT);   

Niedziela 6:15 - 17:45 (PT)  
(UK) +44 (0) 1604 936200 poniedziałek-niedziela 6:00 - 19:00;  
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 poniedziałek-piątek 8:00 - 16:00  

Sobota 9:00 - 16:00 
(日本) 03 4455 7823 月-金  9:00 - 17:00  

 

 
Więcej numerów telefonów pomocy technicznej można znaleźć na stronie:  
https://support.eufylife.com/s/phonecontactus 
 
Lub poprzez zeskanowanie poniższego kodu QR:  
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